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Türkiye Cumhuriyeti ve Küba Cumhuriyeti Arasında 
Yatırımların Karşılıklı Teşviki ve Korunmasına 

İlişkin Anlaşma 

Türkiye Cumhuriyeti ve Küba Cumhuriyeti (bundan sonra 
Taraflar olarak a n ı l a c a k t ı r ) ; 

ö z e l l i k l e bir Taraf y a t ı r ı m c ı l a r ı n ı n d i ğ e r Taraf ın 
ü l k e s i n d e k i y a t ı r ı m ı y l a i l g i l i olarak a r a l a r ı n d a daha kapsamlı 
ekonomik i ş b i r l i ğ i n i t e ş v i k etmek arzusuyla; 

Anılan y a t ı r ı m l a r ı n tabi o l a c a ğ ı uygulamalara i l i ş k i n bir 
anlaşma akdinin, sermaye ve teknoloji akımı i l e T a r a f l a r ı n 
ekonomik g e l i ş i m i n i t e ş v i k e d e c e ğ i n i kabul ederek; 

İ s t i k r a r l ı bir y a t ı r ı m ortamı meydana getirmek ve ekonomik 
kaynaklar ın en etkin b iç imde k u l l a n ı l m a l a r ı n ı sağlamak ü z e r e , 
y a t ı r ı m l a r ı n adi l ve hakkaniyete uygun muameleye tabi 
t u t u l m a s ı n ı n arzu e d i l e c e ğ i n i kabul ederek; ve 

Y a t ı r ı m l a r ı n k a r ş ı l ı k l ı t e ş v i k i ve korunması i ç i n bir 
anlaşmanın imzalanması k a r a r ı y l a ; 

Aşağıdaki ş e k i l d e anlaşmaya v a r m ı ş l a r d ı r : 

MADDE I 

Tanımlar 

İşbu Anlaşmanın amacı bakımından; 

1. " Y a t ı r ı m c ı " terimi: 

(a) (1) Türkiye Cumhuriyeti bakımından, y ü r ü r l ü k t e k i hukuka 
göre Türk v a t a n d a ş l ı ğ ı n a sahip olan gerçek k i ş i y i , 

(2 ) Küba Cumhuriyeti bakımından, Küba Cumhuriyeti 
A n a y a s a s ı n a göre Küba v a t a n d a ş l ı ğ ı n a sahip olan g e r ç e k k i ş i y i , 

(b) Taraflardan her b i r in in y ü r ü r l ü k t e k i mevzuat ı 
ç e r ç e v e s i n d e kurulmuş ve merkezi o Taraf ın ü l k e s i n d e bulunan 
ş i r k e t l e r , firmalar veya i ş o r t a k l ı k l a r ı n ı ifade eder. 

2. "Yat ır ım" ter imi , ev sahibi Taraf ın kanun ve n i z a m l a r ı n a 
uygun olmak k a y d ı y l a , h e r - t ü r l ü mal v a r l ı ğ ı n ı ve s ı n ı r l a y ı c ı 
olmamakla b i r l i k t e , ö z e l l i k l e a ş a ğ ı d a k i l e r i kapsar: 

(a) hisse senet leri , tahvi l ler ya da ş i r k e t l e r e k a t ı l ı m ı n 
d i ğ e r ş e k i l l e r i , 

(b) yeniden y a t ı r ı m d a k u l l a n ı l a n h a s ı l a t l a r , para a l a c a k l a r ı 
veya b i r y a t ı r ı m l a i l g i l i mali d e ğ e r i olan herhangi d i ğ e r 
haklar, 
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(c) t a ş ı n ı r ve t a ş ı n m a z m a l l a r ı n y a n ı n d a i p o t e k , t e d b i r , 
r e h i n g i b i he rhang i d i ğ e r hak la r ve y a t ı r ı m ı n ü l k e s i n d e 
b u l u n d u ğ u T a r a f ı n kanun ve n i z a m l a r ı n a uygun o l a r a k t a n ı m l a n a n 
d i ğ e r benzer h a k l a r , 

(d) p a t e n t , s ı n a i t a s a r ı m , t e k n i k proses i l e b u n l a r ı n 
y a n ı s ı r a t i c a r i marka, p e ş t e m a l i y e , know-how g i b i s ı n a i ve f i k r i 
m ü l k i y e t h a k l a r ı i l e d i 3 e r benzer h a k l a r , 

(e) d o ğ a l k a y n a k l a r l a i l g i l i i m t i y a z l a r d a h i l olmak ü z e r e 
her b i r T a r a f ı n ü l k e s i n d e kanun ya da s ö z l e ş m e y l e v e r i l m i ş i ş 
i m t i y a z l a r ı . 

Bu t e r i m , y a t ı r ı m l a r ı n y a p ı l d ı ğ ı T a r a f ı n ü l k e s i n d e kanun ve 
n i z a m l a r ı n a y a p ı l a n tüm doğ rudan y a t ı r ı m l a r ı i f ade eder . 
" Y a t ı r ı m " t e r i m i , bu An la şman ın y ü r ü r l ü ğ e g i r m e s i n d e n önce veya 
sonra b i r T a r a f ı n ü l k e s i n d e y a p ı l a n tüm y a t ı r ı m l a r ı kapsar . 

3. " H a s ı l a t l a r " t e r i m i , b i r y a t ı r ı m d a n elde e d i l e n ve ö z e l l i k l e , 
ancak s ı n ı r l a y ı c ı olmayacak ş e k i l d e k â r , f a i z ve t e m e t t ü l e r i 
i ç e r i r . 

4. " Ü l k e " t a n ı m ı , kara ü l k e s i ve k a r a s u l a r ı n ı n y a n ı n d a 
u l u s l a r a r a s ı hukuka uygun o l a r a k i l g i l i T a r a f ı n ; d o ğ a l 
k a y n a k l a r ı n a r a ş t ı r ı l m a s ı , i ş l e t i l m e s i ve k o r u n m a s ı a m a c ı y l a , 
ü z e r i n d e y a r g ı l a m a veya egemenlik h a k l a r ı n a s a h i p o l d u ğ u den iz 
a l a n l a r ı n ı i f ade eder. 

MADDE I I 

Y a t ı r ı m l a r ı n T e ş v i k i ve Korunması 

1. Her b i r Ta ra f , kendi ü l k e s i n d e d i ğ e r Taraf y a t ı r ı m c ı l a r ı n ı n 
y a t ı r ı m l a r ı n a ve i l g i l i f a a l i y e t l e r i n e benzer durumlarda 
herhangi b i r üçüncü ü l k e n i n y a t ı r ı m c ı l a r ı n ı n y a t ı r ı m l a r ı n a kendi 
kanun ve n i z a m l a r ı ç e r ç e v e s i n d e g ö s t e r e c e ğ i muameleden daha az 
e l v e r i ş l i olmayacak ş e k i l d e i z i n v e r e c e k t i r . 

2. T a r a f l a r d a n her b i r i k u r u l m u ş o l a n bu y a t ı r ı m l a r a benzer 
durumlarda kend i y a t ı r ı m c ı l a r ı n ı n y a t ı r ı m l a r ı veya he rhang i b i r 
üçüncü ü l k e n i n y a t ı r ı m c ı l a r ı n ı n y a t ı r ı m l a r ı n a u y g u l a d ı ğ ı 
muameleden h a n g i s i en e l v e r i ş l i i s e , o muameleden daha az 
e l v e r i ş l i olmayan b i r muamele u y g u l a y a c a k t ı r . 

3. T e r e d d ü d e mahal vermemek i ç i n , her i k i T a r a f ; 1 ve 2 ' n c i 
p a r a g r a f l a r d a d ü z e n l e n e n muamelenin, y a b a n c ı y a t ı r ı m l a r l a i l g i l i 
kendi m i l l i k a n u n l a r ı n ı d i k k a t e a l a r a k , bu Anlaşmanın 
I i l â V I I ' n c i Madde le r i h ü k ü m l e r i n e u y g u l a n m a s ı g e r e k t i ğ i n i 
t e y i d e d e r l e r . 

4. B i r T a r a f , ü l k e s i n d e y a t ı r ı m l a r ı kabul e t t i ğ i zaman, ü s t ü n 
n i t e l i k l i i d a r i ve t ekn ik p e r s o n e l i n , m i l l i y e t i n e b a k ı l m a k s ı z ı n 
y a t ı r ı m c ı l a r t a r a f ı n d a n , k e n d i t e r c i h i n e g ö r e , i s t i h d a m ı n a 
i l i ş k i n i z i n l e r i de kapsamak ü z e r e , bu y a t ı r ı m l a r l a i l g i l i ve 
g e r e k l i o l a n i z i n l e r i kanun ve n i z a m l a r ı n a uygun o l a r a k 
v e r e c e k t i r . 
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5. İ ş b u Maddenin hükümler in in , Taraflardan herhangi b ir in in 
taraf o l d u ğ u a ş a ğ ı d a k i an laşmalar üzer inde e t k i s i o l m a y a c a k t ı r : 

(a) mevcut veya gelecekteki herhangi bir gümrük b i r l i ğ i , 
ekonomik t e ş k i l a t veya d i ğ e r u l u s l a r a r a s ı a n l a ş m a l a r l a i l g i l i 
olarak, 

(b) tamamen veya esas olarak vergilendirmeyle i l g i l i olarak. 

MADDE III 

Kamulaştırma ve Tazminat 

1. Y a t ı r ı m l a r y ü r ü r l ü k t e k i hukuk u s u l ü n e ve i şbu Anlaşmanın 
II 'nc i Maddesinde konu edilen genel prensiplere uygun olarak, 
kamu y a r a r ı n a ve ayrımcı olmayacak biçimde y a p ı l m a d ı k ç a ve 
a n ı n d a , y e t e r l i ve etkin tazminat ödenmedikçe 
k a m u l a ş t ı r ı l m a y a c a k , d e v l e t l e ş t i r i l m e y e c e k veya doğrudan ya da 
d o l a y l ı olarak benzer e t k i s i olan tedbirlere maruz 
b ı r a k ı l m a y a c a k t ı r . 

2 . Tazminat, k a m u l a ş t ı r ı l a n y a t ı r ı m ı n , kamulaştırma i ş l e m i n i n 
y a p ı l d ı ğ ı veya ö ğ r e n i l d i ğ i tarihten ö n c e k i gerçek d e ğ e r i n e e ş i t 
o l a c a k t ı r . Tazminat gecikmesiz olarak ödenecek ve Madde IV 
paragraf 2'de t a n ı m l a n d ı ğ ı g ibi s e r b e s t ç e transfer e d i l e b i l i r 
o l a c a k t ı r . 

3 . Y a t ı r ı m l a r ı , d i ğ e r Taraf ın ü l k e s i n d e s a v a ş , ayaklanma, i ç 
k a r ı ş ı k l ı k veya d i ğ e r benzer o laylar nedeniyle zarar gören 
Taraflardan her b ir in in y a t ı r ı m c ı l a r ı , d i ğ e r Tarafça kendi 
y a t ı r ı m c ı l a r ı n a ya da herhangi bir üçüncü ü l k e n i n 
y a t ı r ı m c ı l a r ı n a uygulanan muameleden daha az e l v e r i ş l i olmayacak 
ş e k i l d e bu tür k a y ı p l a r l a i l g i l i olarak benimsenecek i ş l e m l e r d e n 
hangisi en e l v e r i ş l i ise o muameleye tabi t u t u l a c a k t ı r . 

MADDE IV 

Ülkes ine İade ve Transfer 

1. Taraflardan her b i r i , i y i niyetle ve kendi mevzuat ına uygun 
olarak bir y a t ı r ı m l a i l g i l i bütün transfer ler in , i l g i l i vergi 
y ü k ü m l ü l ü k l e r i n i n yerine getirilmesinden sonra, kendi ü l k e s i n d e n 
i ç e r i y e ve d ı ş a r ı y a s e r b e s t ç e ve gecikme o l m a k s ı z ı n y a p ı l m a s ı n a 
i z in verecektir. Bu tür transferler a ş a ğ ı d a k i l e r i i ç e r i r : 

(a) h a s ı l a t l a r , 

(b) bir y a t ı r ı m ı n tamamının veya b ir k ı smın ın s a t ı ş ı veya 
tasfiyesinden elde edilen k a z a n ç l a r , 

(c) Madde III ç e r ç e v e s i n d e tazminat, 
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(d) y a t ı r ı m l a r l a i l g i l i kredilerden kaynaklanan fa iz 
ödemeler i ve geri ö d e m e l e r , 

(e) d i ğ e r T a r a f ı n ü l k e s i n d e bir y a t ı r ı m l a i l g i l i ç a l ı ş m a 
izn i a lmış olan bir Taraf ın v a t a n d a ş l a r ı n ı n elde e t t i k l e r i 
maaş lar , h a f t a l ı k ü c r e t l e r ve d i ğ e r ö d e m e l e r , 

(f) bir y a t ı r ı m uyuşmaz l ığ ından doğan ödemeler . 

2. Transferler, y a t ı r ı m ı n y a p ı l m ı ş o lduğu k o n v e r t ı b l döv iz veya 
y a t ı r ı m c ı i l e ev sahibi Taraf a r a s ı n d a aksine bir anlaşma 
y a p ı l m a d ı ğ ı takdirde Taraflarca ü z e r i n d e a n l a ş ı l a n d i ğ e r 
herhangi bir k o n v e r t ı b l d ö v i z l e ve transferin y a p ı l d ı ğ ı tarihte 
g e ç e r l i olan d ö v i z kuru üzer inden y a p ı l a c a k t ı r . 

MADDE V 

Halefiyet 

1. Eğer bir Taraf y a t ı r ı m c ı s ı n ı n y a t ı r ı m ı t i c a r i olmayan 
risklere k a r ş ı kanunla kurulan bir sistem dahilinde sigorta 
e d i l m i ş s e , sigor- talayanın sigorta a n l a ş m a s ı n ı n ş a r t l a r ı n d a n 
i l e r i gelen her t :1ü halef iyet i d i ğ e r Tarafça t a n ı n a c a k t ı r . 

2. S igorta layan, y a t ı r ı m c ı n ı n kullanmaya ye tk i l i o l a b i l e c e ğ i 
haklar d ı ş ı n d a h i ç b ir hakkı kullanmaya y e t k i l i o l m a y a c a k t ı r . 

3. Bir Taraf i l e y a t ı r ı m c ı a r a s ı n d a k i u y u ş m a z l ı k l a r , bu 
Anlaşmanın V I ' n c ı Maddesi hükümleri u y a r ı n c a ç ö z ü m l e n e c e k t i r . 

MADDE VI 

Bir Taraf i l e Diğer T a r a f ı n Y a t ı r ı m c ı s ı A r a s ı n d a k i 
U y u ş m a z l ı k l a r ı n çözümü 

1. Taraflardan b i r i i l e d i ğ e r Taraf ın bir y a t ı r ı m c ı s ı a r a s ı n d a k i 
o y a t ı r ı m c ı n ı n y a t ı r ı m ı i l e i l g i l i u y u ş m a z l ı k l a r , y a t ı r ı m c ı 
t a r a f ı n d a n a y r ı n t ı l ı b i l g i i ç e r e c e k ş e k i l d e ve y a z ı l ı olarak 
y a t ı r ı m l a i l g i l i Tarafa b i l d i r i l e c e k t i r . Y a t ı r ı m c ı ve i l g i l i 
Taraf bu tür u y u ş m a z l ı k l a r ı , mümkün olduğunca i y i niyetle , 
k a r ş ı l ı k l ı görüşme ve müzakereler yoluyla çözümlemeye 
ç a l ı ş a c a k l a r d ı r . 

2. Eğer u y u ş m a z l ı k l a r , 1 ' inc i paragrafta b e l i r t i l e n y a z ı l ı 
b i l d i r i m tarihinden i t ibaren a l t ı ay i ç i n d e , bu yol la 
çözümlenemezse; u y u ş m a z l ı k , y a t ı r ı m c ı n ı n s e ç e b i l e c e ğ i a ş a ğ ı d a k i 
mercilere sunulabi l ir: 
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(a) B i r l e ş m i ş M i l l e t l e r U l u s l a r a r a s ı Ticaret Hukuku 
Komisyonu'nun Tahkim K u r a l l a r ı n a göre bu maksatla kurulacak bir 
tahkim mahkemesi (UNCITRAL), 

(b) Paris U l u s l a r a r a s ı Ticaret Odası Tahkim Mahkemesi. 

Şu ş a r t l a k i ; y a t ı r ı m c ı n ı n u y u ş m a z l ı ğ ı , u y u ş m a z l ı ğ a taraf olan 
T a r a f ı n adl i mahkemelerine g e t i r m i ş olması halinde ve b ir y ı l 
i ç i n d e nihai k a r a r ı n a l ınmamış o l m a s ı gerekir. 

3. Tahkim k a r a r ı ; u y u ş m a z l ı ğ ı n bütün t a r a f l a r ı i ç i n kesin ve 
b a ğ l a y ı c ı o l a c a k t ı r . Her b ir Taraf karar ı kendi k a n u n l a r ı 
ç e r ç e v e s i n d e yerine get irecekt ir . 

HADDE VII 

Taraflar A r a s ı n d a k i Uyuşmaz l ık lar ın çözümü 

1. Taraf lar , i ş b u Anlaşmanın yorumu veya u y g u l a n m a s ı y l a i l g i l i 
her t ü r l ü uyuşmazl ığa i y i niyet ve i ş b i r l i ğ i ruhu i ç i n d e , çabuk 
ve a d i l çözüm i ç i n çaba g ö s t e r e c e k l e r d i r . Bu bakımdan, Taraflar 
bu t ü r çözümlere ulaşmak i ç i n doğrudan ve a n l a m l ı görüşmeler 
yapmayı kabul ederler. Eğer Taraflar a r a l a r ı n d a k i u y u ş m a z l ı ğ ı n 
b a ş l a d ı ğ ı tarihten i t ibaren a l t ı ay i ç i n d e bu yöntemle 
uz laşmaya varamazlarsa, uyuşmaz l ık herhangi bir t a r a f ı n ta lebi 
ü z e r i n e , üç ü y e l i b ir tahkim heyetine g ö t ü r ü l e b i l i r . 

2. Her bir Taraf, ta lebin a l ı n m a s ı n d a n itibaren i k i ay i ç i n d e 
birer hakem tayin edecektir. Bu i k i hakem, üçüncü b ir ü l k e 
v a t a n d a ş ı olan üçüncü b ir hakemi Başkan olarak s e ç e c e k l e r d i r . 
Taraflardan b i r i , bel ir lenen s ü r e i ç i n d e bir hakem tayin 
edememesi halinde, d i ğ e r Taraf U l u s l a r a r a s ı Adalet D i v a n ı ' n ı n 
Başkanından bu tay in i yapmas ın ı talep edebi l ir . 

3. Eğer i k i hakem, s e ç i m l e r i n d e n it ibaren i k i ay i ç i n d e Heyet 
Başkanın ın s e ç i m i konusunda anlaşma s a ğ l a y a m a z l a r s a , Heyet 
Başkanı Taraflardan b i r i n i n ta leb i ü z e r i n e U l u s l a r a r a s ı Adalet 
D ivan ı Başkanı t a r a f ı n d a n s e ç i l e c e k t i r . 

4. U l u s l a r a r a s ı Adalet Divan ı Başkanı i şbu Maddenin 2'nci ve 
3 ' n c ü p a r a g r a f l a r ı n d a b e l i r t i l e n konularda g ö r e v i n i yerine 
getirmekten a l ı k o n u l u r s a veya bu ş a h ı s Taraflardan b i r i n i n 
v a t a n d a ş ı ise seç im Başkan Y a r d ı m c ı s ı t a r a f ı n d a n y a p ı l a c a k t ı r ve 
Başkan Y a r d ı m c ı s ı da a n ı l a n g ö r e v i yerine getirmekten 
a l ı k o n u l u r s a veya Taraflardan b i r i n i n v a t a n d a ş ı i se , s e ç i m 
Taraflardan b i r i n i n v a t a n d a ş ı olmayan en k ıdeml i Divan ü y e s i 
t a r a f ı n d a n y a p ı l a c a k t ı r . 

5. Tahkim Heyeti, Heyet B a ş k a n ı n ı n s e ç i l d i ğ i tarihten i t ibaren 
üç ay i ç i n d e , i ş b u Anlaşmanın d i ğ e r Maddeleriyle t u t a r l ı olacak 
ş e k i l d e usul k u r a l l a r ı ü z e r i n d e anlaşmaya v a r a c a k l a r d ı r . Böy le 
b ir anlaşmanın sağlanamaması halinde, Heyet u l u s l a r a r a s ı tahkim 
u s u l ü k u r a l l a r ı n ı dikkate alarak usul k u r a l l a r ı n ı tayin etmesini 
U l u s l a r a r a s ı Adalet D i v a n ı Başkanından talep edecektir. 
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6. Aksi k a r a r l a ş t ı r ı l m a d ı k ç a , Başkanın s e ç i l d i ğ i t a r ih ten 
i t i ba ren sekiz ay i ç i n d e bütün beyanlar yap ı l acak , bütün 
duruşmalar tamamlanacak ve Heyet -hangisi daha sonra 
g e r ç e k l e ş i r s e - son beyanlardan veya duruşmaların b i t t i ğ i 
ta r ih ten sonra i k i ay i ç i n d e karara v a r a c a k t ı r . Tahkim Heyet i , 
n iha i ve b a ğ l a y ı c ı olacak k a r a r ı n ı oy çokluğuyla a l a c a k t ı r . 

7. Her b i r Taraf, kendi hakeminin ve muamelelerde t e m s i l i n i n 
m a s r a f l a r ı n ı ü s t l e n e c e k t i r . Başkanın mas ra f l a r ı ve d iğe r 
masraflar i k i Tarafça e ş i t olarak ü s t l e n i l e c e k t i r . Tahkim 
Heyeti , re ' sen m a s r a f l a r ı n daha yüksek b i r organın Taraflardan 
b i r i t a r a f ı n d a n ödenmesine karar v e r e b i l i r . 

8. Eğer b i r uyuşmazlık, bu Anlaşmanın VI 'nc ı Maddesi, uya r ınca 
b i r u l u s l a r a r a s ı tahkim mahkemesine sunulmuş ve halâ orada çözüm 
beklemekte i s e , aynı uyuşmazlık işbu Madde hükümleri uyar ınca 
başka bir u l u s l a r a r a s ı tahkim mahkemesine sunulmayacakt ı r . Bu, 
her i k i Taraf a r a s ı n d a doğrudan ve anlamlı görüşmeler yo luy la 
b a ğ l a n t ı kurmayı engellemeyecektir. 

1. İşbu Anlaşma, onay be lge le r in in t e a t i s i n i n tamamlandığı 
ta r ih te yürür lüğe g i r e c e k t i r . Anlaşma on y ı l l ı k b i r dönem i ç i n 
y ü r ü r l ü k t e kalacak ve bu Maddenin 2 ' nc i pa rag ra f ına göre sona 
e r d i r i l m e d i ğ i s ü r e c e yürür lükte k a l a c a k t ı r . İşbu Anlaşma, 
yürür lüğe g i r i ş tar ihinde yasal olarak faa l iye t g ö s t e r e n 
y a t ı r ı m l a r a uygulanacağı g i b i , bundan sonra y a p ı l a n veya 
gerçek leşen y a t ı r ı m l a r a da uygu lanacak t ı r . 

2. Taraflardan her b i r i y a z ı l ı olarak d iğe r Tarafa b i r y ı l 
öncesinden ihbarda bulunarak, Anlaşmayı i l k on y ı l l ı k dönemin 
sonunda veya bundan sonra her an sona e r d i r e b i l i r . 

3. İşbu Anlaşma, Taraflar a ras ında y a z ı l ı b i r anlaşma i l e 
d e ğ i ş t i r i l e b i l i r . Herhangi b i r d e ğ i ş i k l i k , Taraflardan her 
b i r i n i n d iğe r Tarafa d e ğ i ş i k l i ğ i n yürür lüğe girmesi i ç i n g e r e k l i 
tüm d a h i l i f o r m a l i t e l e r i tamamladığını b i l d i rmes i ü z e r i n e 
yürür lüğe g i r e c e k t i r . 

4. İşbu Anlaşmanın sona erme tarihinden önce yap ı l an ya da 
gerçek leşen ve a k s i takdirde bu Anlaşmanın uygulanacağ ı 
y a t ı r ı m l a r l a i l g i l i olarak, bu Anlaşmanın d iğer tüm Maddeler inin 
hükümleri , söz konusu sona erme tarihinden i t iba ren i l a v e b i r on 
y ı l daha y ü r ü r l ü k t e k a l a c a k t ı r . 

Bu Anlaşmayı T a r a f l a r ı n tam y e t k i l i t e m s i l c i l e r i , 
huzu r l a r ında i m z a l a m ı ş l a r d ı r . 

Havana'da, 22 A r a l ı k 1997 tarihinde Türkçe, İ spanyolca ve 
İ n g i l i z c e d i l l e r i n d e hepsi de a s ı l olarak imza lanmış t ı r . 

Yorumda f a r k l ı l ı k olması halinde İ n g i l i z c e metin esas 
a l ı n a c a k t ı r . 

MADDE V I I I 

Yürü r lüğe Girme 

TÜRKİYE CUMHURİYETİ 
HÜKÜMETİ ADINA 

KÜBA CUMHURİYETİ 
HÜKÜMETİ ADINA 
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PROTOKOL 

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Küba Cumhuriyeti Hükümeti 
a r a s ı n d a Y a t ı r ı m l a r ı n K a r ş ı l ı k l ı Teşviki ve Korunmasına İ l i ş k i n 
Anlaşma'nın imzalanmasıyla b i r l i k t e , Taraflar a ş a ğ ı d a k i 
hükümlerin a n ı l a n Anlaşmanın ayrı lmaz b i r p a r ç a s ı olduğunu kabul 
eder ler . 

Madde V I , paragraf 2' ye i l i ş k i n olarak. 

Her i k i T a r a f ı n , 18 Mart 1965 tarihinde imzalanan "Devle t le r 
ve Diğer D e v l e t l e r i n Vatandaş lar ı Aras ındaki Yat ı r ım 
Uyuşmaz l ık l a r ın ın Çözümlenmesi Hakkında Sözleşme" ye üye 
o l m a l a r ı ha l inde , Madde Vl 'da sözü edi len uyuşmaz l ık l a r , 
y a t ı r ı m c ı n ı n t a l e b i y l e an ı lan Sözleşmeyle kurulan "Yat ı r ım 
Uyuşmaz l ık l a r ın ın çözümü i ç i n U l u s l a r a r a s ı Merkez" e 
s u n u l a b i l i r . 

Havana'da, 22 A r a l ı k 1997 tarihinde Türkçe, İ spanyolca 
İ n g i l i z c e d i l l e r i n d e hepsi de a s ı l olarak i m z a l a n m ı ş t ı r . 

Yorumda f a r k l ı l ı k olması halinde İ n g i l i z c e metin 
a l ı n a c a k t ı r . 

TÜRKİYE CUMHURİYETİ KÜBA CUMHURİYETİ 

HÜKÜMETİ A D I N A HÜKÜMETİ A D I N A 
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